
   

   
  

         

        

                 

      
               
               

 

  

 

 

 

 

     
   

    
      

      

     
        

     
    

    
         

       
        

   

     
       

     

  
        
         

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

ESCómo usar
1. Conectar la fuente de alimentación
2. Presione el botón de alimentación.
Encendie la luz nocturna en el modo normal de calefacción.
3. Haga clic en la lámpara de noche de silicone
Cambie al modo de luz de cinco colores.
4. Apaga la luz nocturna y presione el botón de encendido.
Aviso.
1. Para niños menores de 3 años, debe usarse bajo la 
supervisión de un adulto.

UKHow to use
1. Plug in the power supply
2. Press the power button.
Open it at the bottom, the night light is normal warm light 
mode.
3. Click on the silicone night light
Switch to the five-color lighting mode.
4. Turn off the night light by pressing the power button.
warning
1. For children under 3 years old, use under adult 
supervision.
2. Do not disassemble the interior to avoid damaging the 
product.

FRComment utiliser
1. Insérer l'alimentation
2. Appuyez sur le bouton d'alimentation.
En bas, allumez sa lumière nocturne en mode chauffage 
normal.
3. Cliquez sur la lumière de nuit en silicone
Passer au mode lumière cinq couleurs.
4. Éteignez les lumières nocturnes et appuyez sur le bouton 
d'alimentation.
Avertissement
1. Pour les enfants de moins de 3 ans, il doit être utilisé 
sous la supervision d'un adulte.
2. Ne démantelez pas l'intérieur pour éviter d'endommager 
le produit

DEWie verwenden
1. Einschalten der Stromversorgung
2. Drücken Sie den Stromschalter.
Unterseite schalten Sie die Nachtleuchte im normalen 
Warm-Modus ein.
3. Klicken Sie auf die Silikon-Nachtlampe
Wechseln Sie in den fünffarbigen Lichtmodus.
4. Schalten Sie die Nachtlicht aus und drücken Sie bitte 
den Stromschalter.
Warnung.
1. Bei Kindern unter 3 Jahren sollte es unter Aufsicht eines 
Erwachsenen verwendet werden.
2. Entfernen Sie das Innere nicht, um das Produkt zu 
beschädigen.

IT
Come usare
1. Inserire l'alimentazione
2. Premere il pulsante di alimentazione.
In fondo accende la sua luce notturna in modalità normale 
di riscaldamento.
3. Fare clic sulla luce notturna in silicone
Passare alla modalità di luce a cinque colori.
4. Spegnere la luce notturna e premere il pulsante di 
accensione.
Avvertimento.
1. Per i bambini sotto i 3 anni, deve essere usato sotto la 
supervisione di un adulto.
2. Non rimuovere l'interno per evitare danni al prodotto.

2. No desmontar el interior para evitar dañar el producto.

CZJak používat
1. Připojte napájení
2. Stiskněte tlačítko napájení.
Spodní část zapne noční světlo v normálním režimu tepla.
3. Klikněte na silikonové noční lampy
Přepněte na režim pěti barevného osvětlení.
4. Vypněte noční světlo a stiskněte tlačítko napájení.
Varování
1. U dětí mladších 3 let by měl být používán pod dohledem 
dospělého.
2. Vnitřní díl nevydělejte, aby se zabránilo poškození 

JP如何使用
1.電源を差し込む
2.電源ボタンを押します。
下部で、夜燈の通常の暖光モードをオンにします。
3.クリックシリカナイトライト
五色のライトモードに切り替えます。
4.夜燈を消し、電源ボタンを押してください。
警告
1.3歳未満の子供には、大人の監視下で使用する必要があり
ます。
2.製品が破損しないように、内部を取り外さないでください
。

KR사용 방법

1. 전원 삽입
2. 전원 단추를 누릅니다.
하단에서 야간 조명을 정상적인 온광 모드로 켜십시오.
3. 실리콘 나이트라이트를 클릭합니다.
다섯 색 조명 모드로 전환합니다.
4. 야간 조명을 끄고 전원 버튼을 누르십시오.
경고
1. 3세 미만의 어린이는 성인의 감독 아래 사용해야합니다.
2. 제품을 손상시키지 않도록 내부를 제거하지 마십시오.

SE
Hur man använder
1. Anslut strömförsörjningen
2. Tryck på strömknappen.
Nedre sätter det nattljuset i normal värmeläge.
3. Klicka på silikon nattljuset
Byt till femfärgsljusläge.
4. Stäng av nattljuset och tryck på strömknappen.
Varning
1. För barn under 3 år ska det användas under 
övervakning av en vuxen.
2. Ta inte bort insidan för att undvika att skada
 produkten.

výrobku.

DKHvordan man bruger
1. Indsæt strømforsyningen
2. Tryk på strømknappen.
Tænder den nattelys i normal opvarmningstilstand.
3. Klik på Silicone Night Light
Skift til 5-farve lys.
4. Sluk for nattelyset og tryk på strømknappen.
Advarsel
1. For børn under 3 år bør det anvendes under overvågning 
af voksne.
2. Undgå at fjerne det indre for at undgå at beskadige 

GRΠώς να χρησιμοποιήσετε
1. Εισαγωγή ρεύματος
2. Πατήστε το κουμπί ρεύματος.
Το κάτω μέρος ενεργοποιεί το νυχτερινό φως της κανονικής 
λειτουργίας θέρμανσης.
3. Κάντε κλικ στο νυχτερινό φως της σιλικόνης
Μεταβείτε στη λειτουργία φωτισμού πέντε χρωμάτων.
4. Σβήνετε τα νυχτερινά φώτα και πατήστε το κουμπί ρεύματ
ος.
Προειδοποίηση
1. Για παιδιά κάτω των 3 ετών, πρέπει να χρησιμοποιείται υ
πό την επίβλεψη ενός ενήλικα.
2. Μην αποσυναρμολογείτε το εσωτερικό για να αποφύγετε τ
η βλάβη του προϊόντος.

PLJak korzystać
1. Włączanie zasilania
2. Naciśnij przycisk zasilania.
Dołu włącza lampę nocną w normalnym trybie ogrzewania.
3. Kliknij na silikonowe lampy nocne
Przełącz się do trybu światła 5 kolorów.
4. Wyłącz światło nocne i naciśnij przycisk zasilania.
Ostrzeżenie
1. W przypadku dzieci poniżej 3 roku życia należy stosować 
pod nadzorem dorosłych.
2. Nie usuwaj wnętrza, aby uniknąć uszkodzenia produktu.

NLHoe te gebruiken
1. Sluit de stroom
2. Druk op de stroomknop.
Onderaan opent het nachtlicht in de normale 
verwarmingsmodus.
3. Klik op de siliconen nachtlamp
Schakel naar de vijfkleurige verlichtingsmodus.
4. Als u de nachtlampje uitschakelt, drukt u op de stroomknop.
Waarschuwing
1. Voor kinderen jonger dan 3 jaar moet het worden gebruikt 
onder toezicht van een volwassene.
2. Verwijder de binnenkant niet om schade aan het product te 
voorkomen.

produktet.

HUHogyan kell használni
1. Csatlakozz az áramforráshoz
2. Nyomja meg a tápgombot.
Az alján bekapcsolja az éjszakai lámpát normál melegítési 
módban.
3. Kattintson a szilikon éjszakai lámpára
Váltson öt színes fénymódra.
4. Kikapcsolja az éjszakai lámpát, nyomja meg a bekapcsoló
 gombot.
Figyelmeztetés
1. 3 év alatti gyermekek esetében felnőtt felügyelet alatt kell 
alkalmazni.
2. Ne távolítsa el a belsőt, hogy elkerülje a termék 
károsodását.

PTComo usar
1. Conectar a fonte de alimentação
2. Pressione o botão de energia.
A parte inferior ligue a luz noturna no modo de 
aquecimento normal.
3. Clique em Silicone Night Lights
Mude para o modo de iluminação de cinco cores.
4. Desligue as luzes noturnas e pressione o botão de 
energia.
Aviso.
1. Para crianças menores de 3 anos, deve ser usado sob 
supervisão de um adulto.
2. Não desmonte o interior para evitar danos ao produto.

 SAمكيفية استخدام

1. توصيل مصدر الطاقة
2. اضغط على زر الطاقة.

الإضاءة الدافئ العادي.
في الجزء السفلي ، قم بتشغيل مصباح الليل في وضع 

3. انقر على مصباح الليل السيليكون
التبديل إلى وضع الإضاءة الخمسة الألوان.
4. قم بإيقاف تشغيل مصباح الليل ، اضغط على زر الطاقة.
تحذير

إشراف الكبار.
1. بالنسبة للأطفال دون سن 3 سنوات ، يجب استخدامه تحت 

2. لا تفكيك الداخلية لتجنب تلف المنتج.


